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S. N.Y. 10017

Le ler avril 1980

CONVENTION SUR L'ELIMINATION DE TOUTES LES FORMES DE DISCRIMINATION
A L'EGARD DBS FEMMES

ADOPTEE PAR L'ASSEMBLES GENERALE DES NATIONS UNIES
LE 18 DECEMBRE 1979

ADHESION DE LA GUINEE

Monsieur le Ministre, //
J'ai 1'honneur, sur instructions du Secretaire^general, de porter

\"/ X

a votre connaissance que, le ik mars 1980, 1'instrumented'adhesion du

Gouvernement guineen a la Convention sur I'-elimination de toutes les formes
ŝ /S

de discrimination a 1'egard des femmes, adoptee par 1'Assemblee generale

des Nations Unies le 18 decembre 1979, a/e'teXdepose aupres du

Secretaire general. :~-~--^

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre,s .̂.. ̂ ^'
les assurances de ma tres haute consideration.

<:
0 Le Conseiller juridique

Erik S

/"
1 ^
X. J

Lettre adressee au Ministere des affaires etrangeres
des Etats Membres



SEPTEMBER 1977

1+5 MEMBER STATES plus 5 NON-MEMBERS CORRESPONDENCE UNIT

FRENCH AND SPANISH

ALBANIA
ALGERIA
ANGOLA
ARGENTINA
BELGIUM
BENIN
BULGARIA
BURUNDI
CAPE VERDE
CENTRAL AFRICAN EMPIRE
CHAD
COMOROS
CONGO
DEMOCRATIC KAMPUCHEA
DJIBOUTI
EGYPT
EQUATORIAL GUINEA
FRANCE
GABON
GUINEA
GUINEA-BISSAU
HAITI
IRAN
ITALY
IVORY COAST
LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC
LEBANON
LUXEMBOURG
MADAGASCAR

MALI
MAURITANIA
MOROCCO
NIGER
PARAGUAY
ROMANIA
RWANDA
SAO TOME AND PRINCIPE
SENEGAL
TOGO
TUNISIA
UNITED REPUBLIC OF CAMEROON
UPPER VOLTA
URUGUAY
VIET NAM
ZAIRE

NON-MEMBER STATES

HOLY SEE
LIECHTENSTEIN
MONACO
SAN MARINO
SWITZERLAND
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